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«  I m a g i n e z  r e n t r e r  à  l a  m a i s o n  a p r è s  u n e  j o u r n é e  o u  u n e  s e m a i n e 

f a t i g a n t e .  I l  s u f f i t  d e  m a r c h e r  v e r s  l a  s a l l e  d e  b a i n  o u  l e  j a r d i n 

p o u r  p r o f i t e r  d e  l ’e x p é r i e n c e  d e  m a s s a g e  q u ’o f f r e  u n  s p a  W e l l i s .  »

P r e m i e r  f a b r i c a n t  d e  s p a s  e n  E u r o p e
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P E N S E Z  S PA ,
P E N S E Z  W E L L I S

L E  N O U V E A U  N I V E A U  D ’ E X P É R I E N C E  D U  S P A

P R O D U C T I O N  E U R O P É E N N E  D E  H A U T E  Q U A L I T É 

T E C H N O L O G I E  V E R T E  D U  21È M E  S I È C L E

Nos employés hautement qualifiés sont passionnés par l’idée de fournir des solutions de bien-être au design de première qualité 

aux clients du monde entier en utilisant des matériaux et des technologies innovants, durables et respectueux de l’environnement. 

Nous opérons avec intégrité, excellence, ouverture et respect
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« Prendre part à l’expérience » 

Notre mission d’entreprise est de proposer à nos clients un produit de la meilleure 

qualité, avec la meilleure expérience de massage et de relaxation, à un prix compé-

titif. Les 600 employés de la famille Wellis, avec 3 usines, travaillent tous les jours 

dans le même but, celui d’apporter l’expérience du bien-être dans votre maison.

Depuis la création de l’entreprise en 2003, de plus en plus de personnes choisissent 

les produits Wellis dans toute l’Europe. Avec la quête d’un mode de vie sain, la de-

mande de produits de bien-être de qualité est en croissance. Grâce à une expansion 

et un développement continus, Wellis est maintenant le plus grand fabricant de 

spas en Europe.

Les spas, les piscines et leurs couvertures thermiques ainsi que les panneaux 

latéraux sont produits avec la collaboration de plus de 600 personnes, dans 3 halls 

de production sur un total de 20.000 m². Cette superficie, équipée d’énormes outils 

de fabrication de pointe, a été déterminée par la demande grandissante du marché 

et la recherche d’une technologie de fabrication de qualité. Les produits finis sont 

stockés dans plusieurs entrepôts, soit un total de 20.000 m² dans la même zone.

Il n’y a pas de meilleure preuve de la reconnaissance internationale dont jouit Wellis 

que les distinctions que nos produits obtiennent lors de nombreuses expositions in-

ternationales. Ce sont les résultats de l’excellence et de la qualité, et de plus de 15 ans 

d’expérience professionnelle. Avec plus de 500 points de vente dans le monde entier, 

15.000 spas sont produits chaque année.

« Innovation - qualité - performance » 

Laissez-nous vous présenter ce que le plus grand fabricant européen a à vous offrir.

Pour la coque, Wellis utilise un matériau acrylique unique de 6,3 cm d’épaisseur 

renforcé de polyuréthane de Plascolite et Aristech (USA). Wellis collabore avec le 

groupe Gecko Alliance, premier fabricant mondial de pompes pour spas et de sys-

tèmes de contrôle. La fabrication se fait au Canada.

Wellis vous propose une garantie de 10 ans sur la coque du spa, de 7 ans sur la sur-

face en acrylique Lucite et de 3 ans sur les pompes et le boîtier du spa.

L’usine Wellis est située au centre de l’Europe. Ainsi, la livraison est rapide et sans 

risque, à un prix avantageux. Wellis dispose d’un entrepôt de plus de 20.000 m² 

dans lequel sont généralement stockés plus de 5.000 produits de spa et de matériel 

sanitaire afin de répondre très rapidement aux commandes urgentes.

Wellis apporte un soutien marketing exclusif à ses partenaires. Décoration et 

conception de showroom, matériel commercial professionnel, vidéos HD, photos, et 

support marketing en ligne. Wellis dispose de son propre service après-vente et a la 

possibilité d’organiser des formations pour les employés de nos partenaires. Wellis 

fait partie des constructeurs les plus innovants. Nous avons développé un système 

de communication et de commande en ligne, le système Wellis Online (WOS).

Ces dernières années, Wellis est devenu le plus grand fabricant de spas en Europe 

et a également fait son entrée sur le marché américain des fabricants de spas - qui 

est considéré comme étant le bastion de la fabrication de spas. La vision de la so-

ciété pour les années à venir est de devenir l’un des principaux fabricants mondiaux, 

offrant des solutions haut de gamme dans le segment du bien-être depuis le cœur 

de l’Europe.
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« Voulez-vous vous asseoir ? » C’est une question que je pose systématiquement 

à tous les patients qui passent la porte de mon Jupe, tous avec la même allure. La 

réponse est claire et nette, rendue évidente par leur communication non verbale : « 
Je ne peux pas, j’ai trop mal au dos ! »

Cette phrase figure parmi les plaintes les plus récurrentes que je rencontre au 

cours de mon travail quotidien. Il ne s’agit que du sommet de l’iceberg, lequel cache 

des symptômes qui sont la conséquence des fléaux de notre époque, dont la sé-

dentarité.

Assis, assis, assis : dans la voiture, dans le métro, devant l’ordinateur et au tra-
vail. La tête penchée en avant, toujours dans la même position, on fixe son écran 
au travail en attendant la fin de la journée pour rentrer « se reposer » chez soi 
sur un oreiller ou un matelas souvent mal choisis.

Les déformations découlant de la calcification et de l’usure de la colonne verté-

brale et des grandes articulations sont la conséquence de la sédentarité et de la 

monotonie de l’espace de travail. Des blessures survenues lors d’une activité spor-

tive peuvent également affecter la mobilité pendant des semaines.

AV I S  D ’ E X P E R T
I N N O VAT I O N  -  Q U A L I T É  -  P E R F O R M A N C E

Nous avons demandé à András Szabó, médecin spécialiste des maladies internes, de parler 

de l’effet bénéfique de nos spas sur la santé et de partager ses propres expériences.

L’accélération du mode de vie sédentaire ne laisse généralement pas de place aux 

activités susceptibles de contrer les mauvaises postures responsables de l’appa-

rition des symptômes. On dépense beaucoup d’argent pour acheter des aliments 

sains ou encore des appareils cardio pour perdre ses kilos en trop mais c’est seul 

le toucher bienveillant de son conjoint qui rappelle de temps en temps la sensation 

salvatrice que peut procurer le jet de massage cervical d’un spa extérieur en hiver !

« N’arrête surtout pas ! » implore l’autre après quelques minutes de massage seu-

lement mais il est impossible d’exiger de son conjoint qu’il prête ainsi « main forte 

» à la fin d’une longue journée de travail. L’expérience d’une telle détente absolue 

n’est plus restreinte à un seul week-end par an, elle est désormais accessible à do-

micile !

Vous pouvez la revivre, vous faire masser non seulement le cou mais aussi tous 
les muscles du tronc voire frôler une sensation d’apesanteur ! À votre domicile !
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Similairement aux techniques de massage sous l’eau 

thermale utilisées en rhumatologie, la circulation de 

l’eau pendant le massage stimule la circulation san-

guine et détend les muscles tout en accélérant leur 

métabolisme et leur régénération.

En atteignant les groupes musculaires, notamment 

ceux des membres inférieurs, non seulement le jet 

de massage exerce des effets physiologiques positifs 

sur les muscles striés mais il atténue la sensation de 

jambes lourdes en améliorant la circulation veineuse 

et en diminuant le gonflement des jambes !

Le jet diffusé par les unités de buses rotatives déve-

loppées dans le cadre d’une innovation technologique 

moderne est capable d’atteindre une zone plus vaste 

tout en exerçant une pression moindre, tandis que les 

buses fixes massent les fibres musculaires plus pro-

fondes. La technologie unique MagmaJet™ permet 

une détente absolue voire une sensation de lévitation 

qui détend tous les groupes musculaires du corps et 

apporte un soulagement complet aux articulations !

1. Système de circulation W-Flow d’une capacité de 

180 m3/h permettant une largeur de circulation de 

50-60 cm.

2. Turbine capable de faire circuler 215 m³ d’eau par 

heure avec un besoin en tension de 8 A seulement.

3. Nos buses rotatives atteignent une zone plus large 

pour un massage circulaire plus doux.

4. Le jet diffusé par nos buses fixes cible une zone en 

particulier pour un massage intensif.

5. La buse Wellis MagmaJet™ est dotée de la pleine 

capacité d’un pompe de 3 CV. Vous n’avez qu’à vous 

allonger et vous laisser porter tel en apesanteur.

2.1. 3.

„

Lors de la conception des ses spas, Wellis a tenu 
compte des propriétés anatomiques spécifiques 

du corps humain pour développer des buses 
de massage qui ciblent les muscles squelettiques 

et les tissus conjonctifs des zones les plus 
sollicitées au quotidien.

„

5.4.
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Dans chacun de nos spas, l’équipe de recherche de notre entreprise a dévelop-

pé des espaces thérapeutiques qui, en plus de leur fonction de détente, apportent 

des bienfaits physiologiques. La forme ergonomique des sièges épouse votre 

corps pour que vous puissiez passer des heures dans votre spa. Les sièges ont été 

conçus avec une disposition et sélection spécifiques de buses pour satisfaire les 

besoins de chacun (la disposition des buses est susceptible de varier selon le spa)..

L A  D I S P O S I T I O N  S U R  M E S U R E  D E S  D I F F É R E N T E S 
B U S E S  P E R M E T  D ’A M É N A G E R  D E S  S I È G E S  E T  D E S  P L A C E S 

A L L O N G É E S  P O U R  U N  M A S S A G E  T H É R A P E U T I Q U E .

On doit prendre soin non seulement de son ossature et de sa musculature qui sont 

éprouvées au quotidien. La peau doit être choyée aussi, étant donné qu’il s’agit de 

l’organe le plus en contact avec le monde extérieur. Elle subit des effets méca-

niques, les effets de la chaleur et des rayons UV qui conduisent à son vieillissement 

prématuré si l’on néglige le fait qu’elle a besoin d’être régénérée.

En plus de ses bienfaits déjà mentionnés, la fonctionnalité Oxygen Therapy™ 

exerce un effet positif non seulement sur les tissus musculaires et la circulation 

veineuse et lymphatique mais aussi sur la peau et ses appendices (glandes sudori-

pares et sébacées, follicules pileux). Non seulement elle améliore l’oxygénation et 

l’hydratation cutanées mais elle nettoie également 

les pores.

L’oxygénothérapie vise à améliorer la concentration en oxygène du tissu conjonc-

tif sous-cutané. En stimulant ainsi le métabolisme, la synthèse du collagène et les 

processus d’autoguérison, l’oxygénothérapie administrée par le docteur BODE a 

contribué, de manière significative, non seulement à la guérison mais aussi à la 

prévention des maladies de la peau..

En puisant son inspiration dans cette étude remarquable et dans les avancées en 

matière d’oxygénothérapie, Wellis a développé sa technologie Oxygen Therapy™ in-

novante (disponible dans nos spas Everest, Olympus, Kilimanjaro et Elbrus230) !

Vous pouvez désormais profiter au quotidien des bienfaits attestés par les ef-

fets physiologiques qu’exerce sur la peau l’eau hautement concentrée en oxygène, 

grâce à Oxygen Therapy™ dans les spas  

Wellis !

La libération des neurotransmetteurs opioïdes du système parasympathique peut 

être stimulée davantage par la chromothérapie et l’aromathérapie pour une détente 

totale. Ainsi, l’utilisation de cartouches d’aromathérapie permet de tirer profit au 

maximum de votre spa Wellis.

« Docteur ! Je suis complètement guéri ! » 
« Comment ça, guéri ? Vous pouviez à peine marcher vendredi dernier ! » 
« J’ai reçu mon spa Wellis ! Je n’ai plus besoin d’antalgique ni de calmant ! Je 
peux enfin me reposer de nouveau ! Merci pour votre précieux conseil ! J’ai 
l’impression d’être rajeuni ! »

Dr András Szabó

spécialiste en médecine interne
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NOS SPAS SONT DOTÉS DES PLACES DE MASSAGE SUIVANTES* :
*La disposition des buses aux différentes places de massage est susceptible de va-

rier selon le spa.

Place de massage Relax
Elle cible les faisceaux musculaires longitudinaux du tronc et de la zone scapulaire 

ainsi que les muscles fléchisseurs des hanches et les muscles extenseurs des ge-

noux, soit les groupes musculaires les plus sollicités par l’organisme

Place de massage Expert
Ses buses orientables, avec une intensité de massage réglable, apportent des bien-

faits physiologiques sur mesure.

Place de massage Cool down
 Le siège en fauteuil permet une relaxation pour se ressourcer, ce qui apporte un ef-

fet psychique au-delà du rétablissement des fonctions physiologiques.

Place de massage Focus
Elle offre une expérience équivalente aux effets de la place de massage Expert pour 

détendre les fibres musculaires dorsales longitudinales, avec un massage passif 

des muscles fléchisseurs et extenseurs des hanches et des cuisses.

Place de massage Body Flow
Il s’agit de notre place de massage qui exerce l’effet physiologique le plus intensif : 

elle cible non seulement les fibres musculaires du tronc mais également la circula-

tion veineuse et lymphatique des membres tout en soulageant les valvules veineuses.

Place de massage Intenso
La place de massage qui donne le plus de peps. Elle est appréciée surtout par les pro-

fessionnels du sport. Après une séance d’entraînement intense et épuisante, elle permet 

de régénérer les zones les plus critiques, notamment les muscles du dos et des jambes.

Place de massage 

Relax

Place de massage 

Expert

Place de massage 

Cool down

Place de massage 

Focus

Place de massage 

Body Flow

Place de massage 

Intenso
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p e a k l i n e

everest, olympus, kilimanjaro, elbrus 230
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P E A K L I N E  M O D È L E S  P R E M I U M

La gamme PeakLine se compose de nos modèles premium. Équipement complet, design révolutionnaire, 
fonctionnalités supplémentaires et solutions uniques sont les mots clés de cette gamme Wellis d’exception.

Wellis Spa - Best in Winter - Vidéo

Massage de qualité assuré par un spa de qualité

La principale considération lors de la création d’un produit Wellis est d’améliorer l’expérience 

de bien-être. Nos spas offrent une excellente détente après une journée fatigante. Il est certain 

que dans notre monde pressé et bousculé, le spa permet à chacun de profiter d’une soirée de 

détente. Vous avez probablement entendu parler des effets positifs des produits de bien-être sur 

la santé. En plus de vous offrir luxe et confort, les spas fabriqués par Wellis portent une atten-

tion toute particulière à la satisfaction du client.

Pour la production de nos spas, nous travaillons exclusivement avec des matières premières 

de la plus haute qualité, ce qui est renforcé par de nombreuses années d’expérience en tant que 

fournisseur. L’excellente qualité des produits est au moins aussi importante pour nous que pour 

nos clients. Sans cette attention et notre volonté d’amélioration continue, nous n’aurions jamais 

pu être à la pointe de la production de spas en Europe.
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AROMATHÉRAPIE
En combinaison avec le système de massage hydro Wellis, les parfums 

aromatiques peuvent améliorer votre humeur et favoriser une relaxation 

profonde. Avec ce système à bouton-poussoir, le moteur pneumatique 

n’est pas nécessaire pour distribuer la fragrance.

MAGMAJET™
La buse Wellis MagmaJet™ est dotée de la pleine capacité d’un pompe 

de 3 CV. Vous n’avez qu’à vous allonger et vous laisser porter tel en ape-

santeur.

APPLICATION SMARTPHONE
Un accès immédiat et à distance. Vous pouvez accéder au système de 

commande de votre spa Wellis quand et d’où vous le souhaitez. Vous pou-

vez régler la température et la circulation de l’eau et vous pouvez même 

vérifier l’état actuel du spa.

SYSTÈME AUDIO AQUASOUL™ PRO
Le système audio comprend les éléments imperméables de qualité supé-

rieure. Vous n’avez plus besoin de vous soucier des CD, des lecteurs MP3 

ou de tout autre appareil connecté par câble, car le récepteur intégré est 

un véritable Bluetooth, de sorte qu’il est même connectable via votre té-

léphone portable.

CHROMOTHÉRAPIE EXCLUSIVE
Notre système de chromothérapie est basé sur des lumières de quatre 

couleurs différentes : vert, jaune, bleu et rouge. La chromothérapie exclu-

sive consiste en un éclairage intégré dans les parois latérales du spa, di-

rectement sous le niveau de l’eau, équipé de 12 à 20 LED suivant le modèle.

SYSTÈME OXYGEN THERAPY™
Oxygène l’eau du spa jusqu’à 70% de plus que l’eau normale. Les micro-

bulles sont capables de pénétrer dans les pores de la peau, d’éliminer les 

impuretés, de transporter de l’oxygène pour améliorer le métabolisme, 

d’exfolier doucement la peau, et d’améliorer l’hydratation des peaux sèches.

JUPE LATÉRALE STARSIDE
Larges panneaux de finition latéraux et d’angle imitation bois posés à 

l’horizontal ; angle en ABS moulé sous vide ; éclairage LED RBG. Tout ce 

qu’il faut pour habiller avec style les spas Wellis. Nos jupes sont dispo-

nibles en marron, noir et gris.

sterling

silver

alba pearl 

white

marronmidnight 

canyon

noirtuscan sun gris

couleur acrylique de coque couleur de la jupe latérale

COULEURS DE MATÉRIAUX DISPONIBLES DANS LA GAMME PEAKLINE
*Le modèle Olympus est uniquement disponible en couleur acrylique Sterling Silver.

chocolate 

brown

dark grey

couleur de la couverture thermique



* En cas de branchement sur courant minimal, le(s) moteur(s) de massage et l’unité de chauffage 
ne peuvent pas tourner simultanément. 1 4  P E A K L I N E  R A N G É E

e ve re s t
La place allongée principale est extrêmement bien équipée avec ses 2 pompes de 

massage de 2 CV chacun, son massage intensif des mollets et son système de mas-

sage dorsal doté de buses de 5 pouces ; pour une expérience de massage ultime. L’ex-

périence de massage peut être sublimée par l’utilisation du Système Oxygen Therapy™.

o l y m p u s
Le spa Olympus peut accueillir jusqu’à 9 personnes en même temps pour satis-

faire tous les besoins. Profitez des bienfaits de l’eau chaude sur les 7 sièges et les 

2 places allongées de ce spa grâce à une multitude de buses pour le nec plus ultra 

des massages.

Dimensions 2 360 × 2 360 × 950 mm

Place allongée/Siège 2 / 3

Poids net/Quantité d’eau 452 kg / 1 500 l

Châssis WPS

Jupe latérale StarSide™ résistant aux UV, texture bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 88

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 20A / 400V / 50Hz
1 × 32A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 2 pompes de 3 CV à deux vitesses
2 pompes de 2 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YT-8) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire 1 × 1 bouton + 1 × 4 boutons

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 3 × MicroPlus

Jets de fontaine laminaire 2 × 1 éclairage

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 12 × LED exclusives + jets lumineux + 
élément d’éclairage d’angle StarLight™

Système audio Aquasoul™ Pro 4.1 Pop-Up/plate

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ De série

Préparation pour pompe à chaleur De série

Couverture thermique De série

Dimensions 3 540 × 2 300 × 980 mm

Place allongée/Siège 2 / 7

Poids net/Quantité d’eau 900 kg / 2 331 l

Châssis Châssis en acier inoxydable

Jupe latérale HorizontSide™ résistant aux UV, text.bois

Renforcement Fibre de verre renforcée

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 88

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 20A / 400V / 50Hz
1 × 32A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompes de 3 CV à deux vitesses
2 pompes de 2 CV à vitesse unique
1 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation 1 pompes de 1,2 CV (1,1 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YT-8) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire 1 × 1 bouton + 1 × 4 boutons

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 3 × MicroPlus

Jets de fontaine laminaire 2 × 1 éclairage

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 20 × LED exclusives + jets lumineux

Système audio Aquasoul™ Pro 4.1 Pop-Up

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur De série

Couverture thermique De série

Système Oxygen 
Therapy™

Options: Isolation scandinave (3,5 cm) Options: Isolation scandinave (3,5 cm)
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e l b r u s  230

Le spa Elbrus 230 est extrêmement bien équipé : buses encastrées, système de dé-

sinfection de l’eau UV-C, cascade avec chromothérapie, deux filtres antimicrobiens, 

éclairage LED avec chromothérapie. Il offre tellement d’espace que nous avons pu 

intégrer le système de massage des pieds WellDome™ au sol du spa.

k i l i m a nj a ro
Le Kilimanjaro est doté de toutes les fonctionnalités d’un spa haut de gamme : sys-

tème audio AquaSoul™ Pro, application mobile Smartphone™ avec connexion Wi-

Fi, 3 pompes de massage de 3 CV, 3 filtres MicroPlus en papier, aromathérapie Li-

quid-Aroma.

 P E A K L I N E  R A N G É E

Dimensions 2 300 × 2 300 × 900 mm

Place allongée/Siège 0 / 7

Poids net/Quantité d’eau 370 kg / 1 180 l

Châssis WPS

Jupe latérale StarSide™ résistant aux UV, texture bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 78

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 16A / 400V / 50Hz
1 × 32A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 3 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-5) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 3 × MicroPlus

Jets de fontaine laminaire -

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 16 × LED exclusives + central + Élément 
d’éclairage d’angle StarLight™

Système audio Aquasoul™ Pro 2.1 Pop-Up

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Dimensions 2 300 × 2 300 × 940 mm

Place allongée/Siège 1 / 5

Poids net/Quantité d’eau 387 kg / 1 378 l

Châssis WPS

Jupe latérale StarSide™ résistant aux UV, texture bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 64

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 20A / 400V / 50Hz
1 × 32A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 3 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-5) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 3 × MicroPlus

Jets de fontaine laminaire 2 × 1 éclairage

Cascade -

Lumières LED 13 × LED exclusives + central + Élément 
d’éclairage d’angle StarLight™

Système audio Aquasoul™ Pro 2.1 Pop-Up

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

 Système Oxygen Therapy™

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

 Système Oxygen Therapy™
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malaga, malaga standard, palermo, palermo standard, manhattan

c i t y l i n e
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C I T Y L I N E  Q U A L I T É  S U P É R I E U R E

Notre gamme CityLine est le choix idéal pour ceux qui sont à la recherche d’un bon rapport qualité-prix 
sans renoncer pour autant à une qualité supérieure. Nos modèles compacts et équipés sur mesure offrent 
une expérience exceptionnelle de bien-être pour toutes les familles.

CityLine features - video

Spas intelligents pour les utilisateurs intelligents

Wellis vous présente les dernières solutions intelligentes pour les spas, ce qui vous garantira 

des expériences technologiques de pointe. In.touch 2 est une commande intelligente intégrée au 

spa, accompagnée d’une application fonctionnant sur un appareil intelligent, ce qui vous permet 

de contrôler facilement votre spa depuis des appareils IOS ou Android.

Les spas équipés de in.touch 2 sont connectés via un réseau WIFI à la connexion Internet de 

la maison et permettent une intervention à distance. Vous ne voulez certainement pas passer 

beaucoup de temps à vérifier l’état de votre spa, et en cas de défaillance, vous voulez obtenir la 

solution la plus rapide possible, et ceci est tout à fait possible avec notre nouveau système.

Choisissez le spa leader en Europe et ses solutions intelligentes, afin que l’heure du bain soit 

vraiment un moment pour se faire plaisir et une expérience de qualité pour vous et votre famille !
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AROMATHÉRAPIE
En combinaison avec le système de massage hydro Wellis, les parfums 

aromatiques peuvent améliorer votre humeur et favoriser une relaxation 

profonde. Avec ce système à bouton-poussoir, le moteur pneumatique 

n’est pas nécessaire pour distribuer la fragrance.

PANNEAU DE CONTRÔLE SMARTTOUCH
Un clavier complet avec un écran tactile capacitif couleur. Oubliant les 

boutons, les touches et les superpositions physiques, notre clavier à 

écran tactile est ludique, simple à comprendre et présente une interface 

de menu intuitive et attrayante à un seul niveau.

SYSTÈME UV-C
L’UV-C a longtemps été le système préféré pour la désinfection de l’eau 

dans les piscines publiques. Ce traitement de l’eau est hypoallergénique 

et efficace pratiquement à 100 % pour détruire les bactéries, les virus et 

les contaminants nés dans l’eau.

SYSTÈME AUDIO MYMUSIC™
Le système audio MyMusic™ intègre des pièces étanches de haute quali-

té, à la pointe de la technologie. Plus besoin de vous prendre la tête avec 

vos CD ou votre lecteur Mp3 ! Il suffit de vous connecter au récepteur inté-

gré via Bluetooth à partir de votre smartphone.

ÉLÉMENT D’ANGLE CITYLINE
Larges panneaux de finition latéraux et d’angle imitation bois posés à 

l’horizontal ; angle en ABS moulé sous vide ; éclairage LED RBG. Tout ce 

qu’il faut pour habiller avec style les spas Wellis. Nos jupes sont dispo-

nibles en marron, noir et gris.

CHROMOTHÉRAPIE EXCLUSIVE
Notre système de chromothérapie est basé sur des lumières de quatre 

couleurs différentes : vert, jaune, bleu et rouge. La chromothérapie exclu-

sive consiste en un éclairage intégré dans les parois latérales du spa, di-

rectement sous le niveau de l’eau, équipé de 12 à 20 LED suivant le modèle.

NOUVELLES BUSES DE MASSAGE CERVICAL
Les buses uniques de massage vertical et nos coussins ergonomiques 

plus confortables permettent de vous débarrasser du stress que vous 

portez sur vos épaules au quotidien.

APPLICATION SMARTPHONE
Un accès immédiat et à distance. Vous pouvez accéder au système de 

commande de votre spa Wellis quand et d’où vous le souhaitez. Vous pou-

vez régler la température et la circulation de l’eau et vous pouvez même 

vérifier l’état actuel du spa.

sterling

silver

alba pearl 

white

marronmidnight 

canyon

noirtuscan sun gris

couleur acrylique de coques couleur de la jupe latérale

COULEURS DE MATÉRIAUX DISPONIBLES DANS LA GAMME CITYLINE
*Le modèle Manhattan est disponible uniquement dans les couleurs acrylique Alba Pearl White, Sterling Silver et Tuscan Sun.

chocolate 

brown

dark grey

couleur de la couverture thermiques



* En cas de branchement sur courant minimal, le(s) moteur(s) de massage et l’unité de chauffage 
ne peuvent pas tourner simultanément. 2 0  C I T Y L I N E  R A N G É E

m a l a ga
Une bouteille de champagne, six coupes, de la bonne compagnie : tout ce qu’il faut 

pour une belle soirée ! Le spa Malaga offre tout ce qui est indispensable pour une 

soirée entre amis. Grâce au à performance améliorée, tous les invités peuvent pro-

fiter d’un massage relaxant dans chacun des sièges.

m a l a ga  s t a n d a rd

Une bouteille de champagne, quelques verres, de la bonne compagnie et vous pou-

vez commencer à vous amuser. Le spa dispose de tout ce dont vous avez besoin pour 

une fête qui se prolonge tard dans la nuit. Grâce à la multiplication du nombre de jets 

et de leurs performances, tous les hôtes peuvent profiter d’un agréable massage.

Dimensions 2 180 × 2 180 × 900 mm

Place allongée/Siège 1 / 5

Poids net/Quantité d’eau 330 kg / 1 136 l

Châssis WPS

Jupe latérale HorizontSide™ avec coin StarSide™

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 40

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 16A / 400V / 50Hz
1 × 25A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 2 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire 3 × 1 éclairage

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 16 × LED exclusives + Élément d’angle 
écl. StarSide™ + vannes de comm. écl.

Système audio MyMusic™ 2.1

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Dimensions 2 180 × 2 180 × 900 mm

Place allongée/Siège 1 / 5

Poids net/Quantité d’eau 330 kg / 1 136 l

Châssis WPS

Jupe latérale HorizontSide™ avec coin StarSide™

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 40

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 16A / 400V / 50Hz
1 × 25A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 2 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / Easy7

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Générateur d’ozone

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire 3 × 1 éclairage

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 16 × LED exclusives + Élément d’angle 
écl. StarSide™ + vannes de comm. écl.

Système audio MyMusic™ 2.0

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi -

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)
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p a l e r m o
Le spa Palermo est parfait pour les familles. Il associe durabilité, ergonomie et 

efficacité énergétique. Le siège principal est doté de buses pour le massage des 

cervicales, des épaules, des lombaires et des hanches pour en stimuler la 

circulation sanguine.

p a l e r m o  s t a n d a rd

Palermo Standard est un spa familial parfait. Il combine la durabilité, l’ergono-

mie et l’efficacité énergétique dans un seul produit. Il dispose de 2 places allongées, 

d’un siège capitaine et de deux sièges ordinaires, d’une cascade lumineuse, de deux 

jets d’eau, d’aromathérapie et d’un système hi-fi 2.0 en équipement standard.

Dimensions 2 180 × 2 180 × 900 mm

Place allongée/Siège 2 / 3

Poids net/Quantité d’eau 335 kg / 1 050 l

Châssis WPS

Jupe latérale HorizontSide™ avec coin StarSide™

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 42

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 16A / 400V / 50Hz
1 × 25A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 2 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire 2 × 1 éclairage

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 16 × LED exclusives + Élément d’angle 
écl. StarSide™ + vannes de comm. écl.

Système audio MyMusic™ 2.1

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Dimensions 2 180 × 2 180 × 900 mm

Place allongée/Siège 2 / 3

Poids net/Quantité d’eau 335 kg / 1 050 l

Châssis WPS

Jupe latérale HorizontSide™ avec coin StarSide™

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 42

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 16A / 400V / 50Hz
1 × 25A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 2 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / Easy7

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Générateur d’ozone

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire 2 × 1 éclairage

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 16 × LED exclusives + Élément d’angle 
écl. StarSide™ + vannes de comm. écl.

Système audio MyMusic™ 2.0

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi -

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 C I T Y L I N E  R A N G É E



* En cas de branchement sur courant minimal, le(s) moteur(s) de massage et l’unité de chauffage 
ne peuvent pas tourner simultanément. 2 2

m a n h at t a n
Le nouveau Manhattan est un spa pour 3 personnes destiné aux espaces plus res-

treints, avec tous les avantages d’un spa entièrement équipé. Une pompe d’hydro-

massage de 3 CV dessert 30 jets de massage, y compris les 2 puissants jets de 

massage des épaules sur le siège de la chaise longue.

Dimensions 2 010 × 1 530 × 850 mm

Place allongée/Siège 1 / 2

Poids net/Quantité d’eau 280 kg / 468 l

Châssis WPS

Jupe latérale HorizontSide™ avec coin StarSide™

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 30

Puissance optimale
Puissance minimale*

1 × 25A / 230V / 50Hz
1 × 16A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 1 × MicroPlus

Jets de fontaine laminaire 2 × 1 éclairage

Cascade -

Lumières LED 10 × LED exclusives + Élément d’angle 
écl. StarSide™ + vannes de comm. écl.

Système audio MyMusic™ 2.1

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux
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L ’ e a u  a p a i s a n t e  d ’ u n  s p a  d i m i n u e  l e  s t r e s s  e t  v o u s  a i d e  à  v o u s  d é t e n d r e .



2 4



2 5

kilimanjaro standard, saturn, venus, jupiter, pluto, mars

m y l i n e
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M Y L I N E  P O U R  L A  F A M I L L E

La gamme MyLine est composée de nos produits d’entrée de gamme pour vous offrir l’expérience d’un spa 
de design harmonieux à un prix très avantageux. La gamme comporte plus de 5 modèles différents pour 
satisfaire entièrement tous les besoins de notre clientèle.

En route pour devenir l’un des meilleurs fabricants

En plus de l’expérience, de l’expertise, du renouveau constant, nous devons être véritablement 

engagés dans ce que nous voulons faire. Dès le départ, chez Wellis, nous suivons avec détermi-

nation la direction que nous devons prendre afin d’obtenir la reconnaissance de nos clients.

Les 17 années qui se sont écoulées depuis la création de la société en 2003 semblent être à la 

fois une courte et une longue carrière pour Wellis. Nous avons réussi à atteindre une croissance 

énorme, grâce à laquelle nos produits sont devenus l’un des meilleurs fabriqués sur le mar-

ché domestique ainsi qu’à l’exportation, grâce à un design et un style uniques. Chacune de ces 

améliorations a été éprouvée par Wellis, ce qui en a nourri le développement. Nous espérons 

que les 15 prochaines années permettront à notre entreprise de devenir l’un des premiers fabri-

cants mondiaux de spas, et que le nombre de propriétaires de produits Wellis satisfaits conti-

nuera d’augmenter.

Wellis Jupiter spa - video
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SYSTÈME AUDIO MYMUSIC™
Le système audio MyMusic™ intègre des pièces étanches de haute quali-

té, à la pointe de la technologie. Plus besoin de vous prendre la tête avec 

vos CD ou votre lecteur Mp3 ! Il suffit de vous connecter au récepteur inté-

gré via Bluetooth à partir de votre smartphone.

PLUG&PLAY
Le moyen le plus simple d’installer un spa. Remplissez votre spa, bran-

chez simplement la fiche du disjoncteur dans une prise principale, tes-

tez et réinitialisez le circuit à l’aide des boutons clairement identifiés, puis 

utilisez votre spa. Ce système nécessite un chauffage de 2 kW.

PANNEAU DE COMMANDE EASY4
Le panneau de commande contient toutes les fonctionnalités dont vous 

avez vraiment besoin à partir d’un clavier. Compact, avec un grand écran 

LCD ; assez lumineux pour être visible tout au long de la journée ; assez 

simple pour être utilisé au milieu de la nuit ; de construction solide.

BUSES MYHIP™
Buses de qualité professionnelle pour le massage des lombaires et des 

hanches qui contribuent à éliminer les cellules graisseuses accumulées 

dans la zone des hanches. L’effet de ces buses ravira tout autant les pro-

fessionnels du sport que tous ceux qui aspirent au massage parfait.

GÉNÉRATEUR D’OZONE
Ce dispositif produit de l’ozone qui, lorsqu’il est mélangé à l’eau, est un 

puissant oxydant qui aide à détruire les bactéries, les virus et les algues 

qui pourraient être présents dans l’eau.

CHROMOTHÉRAPIE EXCLUSIVE
Notre système de chromothérapie est basé sur des lumières de quatre 

couleurs différentes : vert, jaune, bleu et rouge. La chromothérapie exclu-

sive consiste en un éclairage intégré dans les parois latérales du spa, di-

rectement sous le niveau de l’eau, équipé de 12 à 20 LED suivant le modèle.

BUSES MYJET™ POUR LE MASSAGE DES CERVICALES ET DES ÉPAULES
La disposition particulière des buses permet un massage intensif des 

cervicales et des épaules. Le siège épouse votre corps pour que vous 

puissiez vous relaxer pendant des heures.

MYSEAT™ POUR TOUTES LES TAILLES
Avec la place allongée MySeat™, nos concepteurs ont banni tout inconfort 

lié à une différence de taille. La conception ergonomique des repose-ta-

lons assure la stabilité de votre position que vous soyez de la gent fémi-

nine ou masculine.

sterling

silver

alba pearl 

white

midnight 

canyon

tuscan sun gris

couleur acrylique de coques couleur de la jupe latérale

COULEURS DE MATÉRIAUX DISPONIBLES DANS LA GAMME MYLINE
*Le modèle Mars est disponible uniquement dans les couleurs acrylique Alba Pearl White, Sterling Silver et Tuscan Sun.

chocolate 

brown

dark grey

couleur de la couverture thermiques



* En cas de branchement sur courant minimal, le(s) moteur(s) de massage et l’unité de chauffage 
ne peuvent pas tourner simultanément. 2 8  M Y L I N E  R A N G É E

k i l i m a nj a ro  s t a n d a rd

Rafraîchissez-vous de la tête aux pieds dans le confortable fauteuil inclinable ou 

dans les sièges du spa standard Kilimandjaro. Avec ce modèle, vous pouvez facile-

ment acquérir un produit vraiment haut de gamme en termes de taille et de design, 

mais il peut être à vous à un prix très raisonnable !

Dimensions 2 300 × 2 300 × 940 mm

Place allongée/Siège 1 / 5

Poids net/Quantité d’eau 387 kg / 1 500 l

Châssis WPS

Jupe latérale HorizontSide™ résist. aux UV, text. bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 52

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 16A / 400V / 50Hz
1 × 25A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 2 pompes de 3 CV à vitesse unique

Pompe de circulation Pompe W-EC (0,25 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / Easy7

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Générateur d’ozone

Cartouche de filtre 3 × Superfine

Jets de fontaine laminaire 2 × 1 éclairage

Cascade -

Lumières LED 13 × LED exclusives

Système audio MyMusic™ 2.0

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi -

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Application smartphone - Wi-Fi

s at u r n
Le spa Saturn est le résultat d’une conception minutieuse. Plongez-vous dedans et 

vous verrez : vous n’aurez plus envie de sortir. Les deux places allongées assurent 

le massage complet des mollets et de la plante des pieds. Ce spa spacieux est l’en-

droit idéal pour une soirée animée entre amis ou plus tranquille passée en famille.

Dimensions 2 300 × 2 300 × 880 mm

Place allongée/Siège 2 / 3

Poids net/Quantité d’eau 296 kg / 1 189 l

Châssis Bois massif imprégné

Jupe latérale HorizontSide™ résist. aux UV, text. bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (1 cm)

Nombre total de jets 50

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 16A / 400V / 50Hz
1 × 25A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompe de 2 CV à deux vitesses
1 pompe de 2 CV à vitesse unique

Pompe de circulation -

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / Easy4

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Générateur d’ozone

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire -

Cascade -

Lumières LED 18 × LED exclusives

Système audio MyMusic™ 2.0

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi -

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options: Application smartphone - Wi-Fi

 Isolation scandinave (3,5 cm)
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j u p i t e r
Le spa Jupiter est équipé de sièges ergonomiques, de 46 buses de massage et d’un 

système audio Bluetooth à deux enceintes. Tout le monde se battra pour avoir le 

siège d’angle spacieux qui cible la zone des cervicales et des épaules.

Dimensions 2 000 × 2 000 × 870 mm

Place allongée/Siège 1 / 5

Poids net/Quantité d’eau 226 kg / 1 136 l

Châssis Bois massif imprégné

Jupe latérale HorizontSide™ résist. aux UV, text. bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (1 cm)

Nombre total de jets 46

Puissance optimale
Puissance minimale*

1 × 25A / 230V / 50Hz
1 × 16A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompes de 3 CV à deux vitesses

Pompe de circulation -

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YJ-2) / Easy4

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Générateur d’ozone

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire 2 × 1 éclairage

Cascade -

Lumières LED 15 × LED exclusives

Système audio MyMusic™ 2.0

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi -

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

ve n u s
Le spa Venus pour 6 personnes offre une expérience inoubliable. La disposition des 

buses des sièges permet le massage optimal des cervicales et des épaules tandis 

que les buses MyHip™ ciblent les lombaires et les hanches pour un massage de qua-

lité professionnelle. Le modèle est équipé également d’une place allongée MySeat™.

Dimensions 2 150 × 2 150 × 860 mm

Place allongée/Siège 1 / 5

Poids net/Quantité d’eau 270 kg / 1 180 l

Châssis Bois massif imprégné

Jupe latérale HorizontSide™ résist. aux UV, text. bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (1 cm)

Nombre total de jets 49

Puissance optimale
Puissance minimale*

3 × 16A / 400V / 50Hz
1 × 25A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompe de 2 CV à deux vitesses
1 pompe de 2 CV à vitesse unique

Pompe de circulation -

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / Easy4

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Générateur d’ozone

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire -

Cascade -

Lumières LED 18 × LED exclusives

Système audio MyMusic™ 2.0

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi -

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options: Application smartphone - Wi-Fi

 Isolation scandinave (3,5 cm)

 Plug & Play - 2 kW

Options: Application smartphone - Wi-Fi

 Isolation scandinave (3,5 cm)

 M Y L I N E  R A N G É E



* En cas de branchement sur courant minimal, le(s) moteur(s) de massage et l’unité de chauffage 
ne peuvent pas tourner simultanément. 3 0  M Y L I N E  R A N G É E

p l u to
Notre spa Pluto peut accueillir jusqu’à 5 personnes et il ne prend pas beaucoup de 

place ! Le produit comporte deux places allongées dont une place MySeat™. L’un 

de ses sièges est équipé de la technologie MyJets™ pour en venir à bout des cervi-

cales et épaules douloureuses.

Dimensions 2 000 × 2 000 × 890 mm

Place allongée/Siège 2 / 3

Poids net/Quantité d’eau 236 kg / 956 l

Châssis Bois massif imprégné

Jupe latérale HorizontSide™ résist. aux UV, text. bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (1 cm)

Nombre total de jets 42

Puissance optimale
Puissance minimale*

1 × 25A / 230V / 50Hz
1 × 16A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompes de 3 CV à deux vitesses

Pompe de circulation -

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YJ-2) / Easy4

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Générateur d’ozone

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire -

Cascade -

Lumières LED 16 × LED exclusives

Système audio MyMusic™ 2.0

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi -

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options:  Application smartphone - Wi-Fi

 Isolation scandinave (3,5 cm)

 Plug&Play - 2 kW

m a rs
Le spa Mars est idéal pour les couples grâce à la disposition côte-à-côte de ses 

deux places allongées. La conception de la place allongée MySeat™ bannit tout in-

confort lié à une différence de taille. Haut de 76 cm seulement, ce spa rentre aisé-

ment par la porte d’un appartement.

Dimensions 2 130 × 1 600 × 750 mm

Place allongée/Siège 2 / 1

Poids net/Quantité d’eau 280 kg / 685 l

Châssis Bois massif imprégné

Jupe latérale HorizontSide™ résist. aux UV, text. bois

Renforcement Poli-MAX™

Isolation Polyfoam (1 cm)

Nombre total de jets 37

Puissance optimale
Puissance minimale*

1 × 25A / 230V / 50Hz
1 × 16A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompe de 2 CV à deux vitesses

Pompe de circulation -

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YJ-2) / Easy4

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Générateur d’ozone

Cartouche de filtre 1 × Superfine

Jets de fontaine laminaire -

Cascade -

Lumières LED 12 × LED exclusives

Système audio MyMusic™ 2.0

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi -

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur -

Couverture thermique De série

Options: Application smartphone - Wi-Fi

 Isolation scandinave (3,5 cm)

 Plug&Play - 2 kW
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rio grande w-flow, rio grande turbine, amazonas w-flow, amazonas turbine, danube w-flow, danube turbine

sw i m l i n e
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S W I M L I N E  E N T R A Î N E M E N T  P A R F A I T

Notre gamme SwimLine associe le programme d’entraînement parfait au plaisir du massage tout en pre-
nant une place minimale. Notre système à contre-courant donne vraiment l’impression d’être dans une pis-
cine pour raviver votre corps et votre organisme tout en restant chez vous.

Pourquoi choisir un spa de nage plutôt qu’une piscine classique ?

Commençons par l’évidence : la taille de l’espace concerné. Les piscines occupent un grand es-

pace, donc si vous avez une cour plus petite, un spa de nage pourrait être une meilleure solution. 

Un autre aspect important est qu’un spa de nage peut facilement résister aux changements de 

saison. Vous pouvez l’utiliser toute l’année, surtout s’il est installé à l’intérieur. Vous ne pouvez 

profiter des bienfaits d’une piscine que pendant les mois les plus chauds.

Les coûts d’entretien moyens d’une piscine pendant ces mois sont presque le double des coûts 

d’un spa de nage pendant un an. La protection de sécurité peut également faire une énorme dif-

férence en termes de coûts. La livraison standard du spa de natation comprend une protection 

rigide, celle-ci protège votre famille et vos animaux domestiques contre les éventuels accidents 

et ne vous occasionne pas de frais supplémentaires.

Rio Grande W-Flow  - video
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sterling

silver

marron noir gris semi- 

encastrés

couleur acrylique de coque couleur de la jupe latérale

COULEURS DE MATÉRIAUX DISPONIBLES DANS LA GAMME SWIMLINE

chocolate 

brown

dark grey

couleur de la couverture thermique

W-FLOW SYSTEM
Le système de circulation W-Flow fait circuler 180 m3 d’eau par heure et 

il permet une largeur de circulation de 50-60 cm. 5 programmes de nata-

tion préenregistrés et 3 programmes de natation personnalisés assurent 

une activité variée qui conviendra à chacun.

JUPE POUR SPAS SEMI-ENCASTRÉS
Les modèles de spa de nage sont également disponibles avec une 

conception semi-encastrée, qui permet de faire descendre partiellement 

la baignoire dans le sol sans construire une base en béton.

PERCHE DE NAGE
Il permet au nageur de rester au centre de l’espace de natation tout en 

augmentant la résistance dans le spa de nage pour obliger le nageur à 

fournir un effort supplémentaire.

APPLICATION SMARTPHONE
Un accès immédiat et à distance. Vous pouvez accéder au système de 

commande de votre spa Wellis quand et d’où vous le souhaitez. Vous pou-

vez régler la température et la circulation de l’eau et vous pouvez même 

vérifier l’état actuel du spa.

EXPANDER : KIT D’ENTRAÎNEMENT ET DE RAMES
L’expander combiné avec des rames vous offre une véritable expérience 

d’aviron tout en permettant d’améliorer votre condition physique à travers 

une multitude d’activités.

TURBINE SYSTEM
La nouvelle turbine haute performance peut fournir jusqu’à 215 m³ 

d’eau/h, tout en consommant 75 % d’électricité en moins. En raison de sa 

très faible consommation de courant (8 A), il est possible de le faire fonc-

tionner à partir d’une seule phase.

SYSTÈME AUDIO AQUASOUL™ PRO
Le système audio comprend les éléments imperméables de qualité supé-

rieure. Vous n’avez plus besoin de vous soucier des CD, des lecteurs MP3 

ou de tout autre appareil connecté par câble, car le récepteur intégré est 

un véritable Bluetooth, de sorte qu’il est même connectable via votre té-

léphone portable.

jupe pour spas semi-encastrés
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r i o  g ra n d e w-f l ow

Le spa de natation W-Flow du Rio Grande est le résultat d’un long processus de dé-

veloppement. C’est la combinaison parfaite d’un spa bien équipé et d’une piscine utili-

sée comme équipement de sport adapté à un entraînement complet. La largeur inté-

rieure de la surface de baignade est de presque 2 mètres, la longueur est de 314 cm.

r i o  g ra n d e t u r b i n e

Le spa de nage Rio Grande offre une expérience combinée à ses utilisateurs. Le de-

sign intérieur de la partie spa de l’hydromassage est le même que le design ergo-

nomique du très apprécié Malaga. Grâce aux 40 jets d’hydromassage, les baigneurs 

peuvent bénéficier de la meilleure expérience de massage possible.

Dimensions 6 000 × 2 350 × 1 470 mm

Place allongée/Siège / espace de nage 1 / 5 / 1

Poids net/Quantité d’eau 1 300 kg / 6 600 l

Châssis Châssis en acier inoxydable

Jupe latérale HorizontSide™ ou semi-encastrés

Renforcement Fibre de verre renforcée

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 40

Puissance optimale (hydro m.)
Puissance minimale*

1 × 35A / 230V / 50Hz
1 × 20A / 230V / 50Hz

Puissance optimale (spa de nage)
Puissance minimale*

1 × 48A / 230V / 50Hz
1 × 35A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 2 pompes de 3 CV à vitesse unique + 
Pompe de circ. d’eau (1.1 kW)

Pompe à contre-courant 3 pompes de 3 CV à deux vitesses + 
Pompe de circ. d’eau (1.1 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3+IN.YE-8)/2×SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau 2 × Système UV-C

Cartouche de filtre 1 + 2 SuperFine

Jets de fontaine laminaire 3 + 6 éclairage

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 2 × 16 LED exclusives + vannes de 
contrôle éclairées

Système audio AquaSoul™ Pro 4.1

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur De série

Perche de nage De série

Couverture thermique De série

Dimensions 6 000 × 2 350 × 1 470 mm

Place allongée/Siège / espace de nage 1 / 5 / 1

Poids net/Quantité d’eau 1 300 kg / 6 600 l

Châssis Châssis en acier inoxydable

Jupe latérale HorizontSide™ ou semi-encastrés

Renforcement Fibre de verre renforcée

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 40

Puissance optimale (hydro m.)
Puissance minimale*

1 × 35A / 230V / 50Hz
1 × 20A / 230V / 50Hz

Puissance optimale
Puissance minimale* (spa de nage)

1 × 25A / 230V / 50Hz
1 × 16A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 2 pompes de 3 CV à vitesse unique + 
Pompe de circ. d’eau (1.1 kW)

Pompe à contre-courant Turbine + Pompe de circ. d’eau (1.1 kW)

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (2 × IN.YE-3) / 2 × SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau 2 × Système UV-C

Cartouche de filtre 1 + 2 SuperFine

Jets de fontaine laminaire 3 + 6 éclairage

Cascade 1 × éclairage

Lumières LED 2 × 16 LED exclusives + vannes de 
contrôle éclairées

Système audio AquaSoul™ Pro 4.1

Aromathérapie Liquid Aroma (sans subs. aromatique)

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur De série

Perche de nage De série

Couverture thermique De série

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

 Rame

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

 Rame

 S W I M L I N E  R A N G É E

s y s t è m e  w - f l o w

s y s t è m e  d e  t u r b i n e
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a m a zo n a s w-f l ow

Amazonas - pour les amateurs d’une expérience de baignade inoubliable ! Choisissez 

notre modèle Amazonas W-Flow pour votre maison et utilisez-le en tant que parfait 

moyen d’entraînement ou pour un après-midi de détente avec les enfants ! Avec le 

système W-Flow, vous pouvez compiler des programmes de formation individuels !

a m a zo n a s t u r b i n e

La turbine Amazonas dispose de deux places assises, ce qui vous permet d’utiliser 

en parallèle la natation professionnelle et un massage unique. Le boîtier du filtre 

est à présent installé sur le côté à l’extrémité de la surface de baignade, de sorte 

que la zone de flottaison est plus large. 

Dimensions 5 500 × 2 350 × 1 470 mm

Espace de nage / Place Siège / debout 1 / 2 / 2

Poids net/Quantité d’eau 1 250 kg / 8 000 l

Châssis Châssis en acier inoxydable

Jupe latérale HorizontSide™ ou semi-encastrés

Renforcement Fibre de verre renforcée

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 27

Puissance optimale
Puissance minimale*

1 × 60A / 230V / 50Hz
1 × 35A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompes de 3 CV à vitesse unique + 
Pompe de circ. d’eau (1.1 kW)

Pompe à contre-courant 3 pompes de 3 CV à deux vitesses

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-8) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 4 × SuperFine

Jets de fontaine laminaire 2 × 3 éclairage

Cascade -

Lumières LED 25 × LED exclusives + vannes de 
contrôle éclairées

Système audio AquaSoul™ Pro 4.1

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur De série

Perche de nage De série

Couverture thermique De série

Dimensions 5 500 × 2 350 × 1 470 mm

Espace de nage / Place Siège / debout 1 / 2 / 2

Poids net/Quantité d’eau 1 250 kg / 8 000 l

Châssis Châssis en acier inoxydable

Jupe latérale HorizontSide™ ou semi-encastrés

Renforcement Fibre de verre renforcée

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 27

Puissance optimale
Puissance minimale*

1 × 25A / 230V / 50Hz
1 × 16A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompes de 3 CV à vitesse unique + 
Pompe de circ. d’eau (1.1 kW)

Pompe à contre-courant Turbine

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 4 × SuperFine

Jets de fontaine laminaire 2 × 3 éclairage

Cascade -

Lumières LED 25 × LED exclusives + vannes de 
contrôle éclairées

Système audio AquaSoul™ Pro 4.1

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur De série

Perche de nage De série

Couverture thermique De série

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

 Rame

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

 Rame

 S W I M L I N E  R A N G É E

s y s t è m e  w - f l o w

s y s t è m e  d e  t u r b i n e
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d a n u b e w-f l ow

Des solutions captivantes vous attendent avec notre modèle Danube. Avec le sys-

tème W-Flow, des solutions individuelles d’entraînement sont combinées avec des 

réglages individuels, garantissant ainsi le programme de natation le plus adapté.

d a n u b e t u r b i n e

Grâce à son système de turbine à contre-courant, des performances inégalées sont 

couplées à une faible consommation d’énergie. Notre modèle Danube a deux sièges, 

vous n’avez donc plus à choisir entre une expérience de massage parfaite et un pro-

gramme de natation inoubliable.

Dimensions 4 500 × 2 350 × 1 470 mm

Espace de nage / Place Siège 1 / 2

Poids net/Quantité d’eau 1 047 kg / 5 913 l

Châssis Châssis en acier inoxydable

Jupe latérale HorizontSide™ ou semi-encastrés

Renforcement Fibre de verre renforcée

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 24

Puissance minimale* 1 × 60A / 230V / 50Hz
1 × 35A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompes de 3 CV à vitesse unique + 
Pompe de circ. d’eau (1.1 kW)

Pompe à contre-courant 3 pompes de 3 CV à deux vitesses

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-8) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 2 × SuperFine

Jets de fontaine laminaire 2 × 3 éclairage

Cascade -

Lumières LED 18 × LED exclusives + vannes de 
contrôle éclairées

Système audio AquaSoul™ Pro 4.1

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur De série

Perche de nage De série

Couverture thermique De série

Dimensions 4 500 × 2 350 × 1 470 mm

Espace de nage / Place Siège 1 / 2

Poids net/Quantité d’eau 1 047 kg / 5 913 l

Châssis Châssis en acier inoxydable

Jupe latérale HorizontSide™ ou semi-encastrés

Renforcement Fibre de verre renforcée

Isolation Polyfoam (2 cm)

Nombre total de jets 24

Puissance optimale
Puissance minimale*

1 × 25A / 230V / 50Hz
1 × 16A / 230V / 50Hz

Pompe d’hydromassage 1 pompes de 3 CV à vitesse unique + 
Pompe de circ. d’eau (1.1 kW)

Pompe à contre-courant Turbine

Chauffage 3 kW

Boîtier / panneau de contrôle Gecko (IN.YE-3) / SmartTouch

Panneau de contrôle auxiliaire -

Assainissement de l’eau Système UV-C

Cartouche de filtre 2 × SuperFine

Jets de fontaine laminaire 2 × 3 éclairage

Cascade -

Lumières LED 18 × LED exclusives + vannes de 
contrôle éclairées

Système audio AquaSoul™ Pro 4.1

Aromathérapie -

Application smartphone - Wi-Fi De série

Système Oxygen Therapy™ -

Préparation pour pompe à chaleur De série

Perche de nage De série

Couverture thermique De série

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

 Rame

Options: Isolation scandinave (3,5 cm)

 Jets lumineux

 Rame

 S W I M L I N E  R A N G É E

s y s t è m e  w - f l o w

s y s t è m e  d e  t u r b i n e
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L e  s p a  v o u s  a i d e  à  v o u s  d é t e n d r e ,  r é d u i s a n t  a i n s i  l e  s t r e s s .
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PeakLine options Everest Olympus Kilimanjaro Elbrus 230 

Isolation scandinave o o o o

Buses lumineuses (à partir de 51 jets) o o

Système Oxygen Therapy™ × o o

CityLine options Malaga Malaga standard Palermo Palermo standard Manhattan

Isolation scandinave o o o o o

Buses lumineuses (jusqu’à 50 jets) o × o × o

SwimLine options Rio Grande w-flow Rio Grande turbine Amazonas w-flow Amazonas turbine Danube w-flow Danube turbine

Jupe pour spas semi-encastrés o o o o o o

Isolation scandinave o o o o o o

Buses lumineuses (jusqu’à 50 jets) o o o o o o

MyLine options Kilimanjaro stand. Saturn Venus Jupiter Pluto Mars

Isolation scandinave o o o o o o

Connexion Wi-Fi 
application smartphone o o o o o o

×  indisponible  |  o  en option  |    inclus
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U n  s p a  e s t  l ’ e n d r o i t  i d é a l  p o u r  d e s  c o n v e r s a t i o n s  à  b â t o n s  r o m p u s .
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accessoires la description accessoires la description

Spa grip 

Poignée inoxydable, recouverte d’une mousse antidé-
rapante. Peut être fixée sur ja jupe. Pour entrer et sortir 
confortablement et en toute sécurité.

Pompe à chaleur externe 3450W

* se renseigner sur le stock disponible

Vous pouvez réduire considérablement les coûts de 
chauffage de votre piscine grâce au liquide de refroidis-
sement le plus performant et à un compresseur de hau-
te qualité. Le ventilateur renforcé réduit le niveau sono-
re et les vibrations de l’appareil.

Main courante en acier 

Rampe d’escalier fabriquée en acier inoxydable, indé-
pendante du spa. Elle peut être fixée au sol pour servir 
d’appui lors des entrées et sorties.

Huile essentielle pour spas

Arômes : eucalyptus, lavande, méditerranéen, fleur 
d’orangéer, Polynésie, romarin.

Porte-serviette 

Accessoire pratique pour garder ses vêtements et servi-
ettes au sec tout en évitant de les froisser.

Doseur flottant de produits d’entretien

Assure un dosage homogène. Empêche que le produ-
it n’entre en contact avec la coque du spa pour ne pas 
l’abîmer ni la décolorer. Plusieurs niveaux de dosage 
réglables.

Plateau Spaziano 

Encas, boissons, livres, smartphone, lunettes à portée 
de main ! Poteau en acier inoxydable, compatible avec 
tous les spas.

Système de nettoyage des filtres

Le système de nettoyage des filtres Wellis permet de 
rendre les filtres de votre spa parfaitement propres en 
un clin d’œil.

Spa Umbrella 
Le pare-soleil permet de profiter de votre spa même 
sous un soleil de plomb. Il s’ouvre et se ferme à l’aide 
d’une poignée manuelle. Hauteur réglable avec un bou-
ton.

Spa wand

Le nettoyeur manuel à succion permet de ramasser les 
saletés accumulées au fond du spa, sur les marches 
d’escalier et à la surface de l’eau sans devoir vider le 
spa. Livré avec des adaptateurs spécifiques.

Escalier Wellistep 

L’escalier en plastique, antidérapant et résistant aux UV, 
doté d’une marche de 83 cm de large, est le meilleur 
choix pour votre spa. Dimensions : 83 x 70 x 39 cm

Nettoyeur manuel de filtre

Le nettoyeur manuel permet le nettoyage facile et rapide 
des filtres. Nettoyage simultané de huit lamelles ; sans 
éclaboussure ; se branche sur les tuyaux d’arrosage.

Escalier pour spa de nage 

Dimensions (avec rampe) : 147 x 165 x 93,5 cm
Dimensions (sans rampe) : 147 x 77 x 88 cm

WIS - Wellis intelligent system

La station d’analyse WIS surveille et contrôle l’entreti-
en de l’eau des spas. Grâce à l’application pour smart-
phone, vous vous connectez au spa en temps réel, ce 
qui vous permet de voir à tout moment l’état de l’eau à 
chaque fois que vous ouvrez votre application.

Coussin rehausseur pour siège de spa 

Compatible avec tous les spa. Confortable et de taille 
réglable (suivant la quantité d’eau) ; peut être fixé au siè-
ge. Matière robuste et résistante à la chaleur ; facile à 
remplir ; raccord standard ; ventouses antidérapantes.

Kit de produits d’entretien de spa Wellis Crystal

Le forfait inclus : 
2 litres de Wellis Watertreatment ; 18 pastilles de chlore 
; 1 doseur (pour pastille de chlore) ; 1 chiffon microfibre.
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accessoires la description accessoires la description

Kit de produits d’entretien de 
spa de nage Wellis Crystal

Le forfait inclus : 
26 paquets solubles dans l’eau (100 g), 1 porte-pastille, 
30 pastilles de chlore 90 %/20 gr, 1 chiffon microfibre, 
notice d’utilisation.

Filtres antibactériens

Filtres en papier avec un revêtement antibactérien. Par 
rapport aux filtres classiques, leur efficacité est multi-
pliée grâce à leurs fibres dont la surface est augmentée.

Spa Cleaner

Spécialement conçu pour le nettoyage parfait de la 
tuyauterie des spas. Élimine le calcaire et les saletés. À 
utiliser quand vous changez l’eau du spa. En tant que fa-
bricant, nous préconisons que vous changiez l’eau de 
votre spa tous les trimestres.

Filtres en papier ultrafin

Pour filtrer les saletés mécaniques et empêcher la pro-
pagation des bactéries dans l’eau du spa.

Nettoyeur de filtre Wellis Crystal

Pour que l’eau du spa reste limpide, le filtre doit être 
nettoyé une fois par semaine à l’aide du nettoyeur de 
filtre Wellis Crystal. Le nettoyage peut être plus fréquent 
suivant l’utilisation de votre spa.

Couverture thermique

La couverture thermique a pour but de garder la tempé-
rature du spa au niveau réglé. L’isolation thermique est 
assurée par une mousse spécifique avec revêtement ex-
térieur imitation cuir résistant aux UV. L’épaisseur de la 
couverture thermique est de 120 mm à son centre, elle 
est moins épaisse (70 mm) vers les bords du spa pour 
que la pluie puisse s’écouler.

Sel de brome

Granulés désinfectants contenant du bromure de 
sodium, pour les spas dotés d’un système in.Clear. 2,2 
kg/paquet.

Couverture thermique Xtreme™ pour l’hiver

La couverture thermique Xtreme™ pour l’hiver est plus 
épaisse de 5 cm que les couvertures thermiques clas-
siques. Idéale pour ceux qui souhaitent profiter d’un bon 
bain chaud en extérieur dans des conditions de tempé-
rature extrêmes.

Bandelette test Wellis Crystal Pool check 5in1 pour 
l’analyse de l’eau

Bandelette pour analyser les paramètres suivants : du-
reté totale, chlore total, chlore libre, alcalinité totale, pH. 
50 pièces/paquet

Lève-couverture Easy-Lifter

Le lève-couverture Easy-Lifter permet d’enlever faci-
lement la couverture thermique, sans aide. Compatible 
avec les spas de toute dimension. Surface durable, frit-
tée. Avec poignée antidérapante.

Filtre à charbon actif pour spas

Préfiltre à charbon actif pour remplir le spa d’une eau 
limpide. Capacité de préfiltrage : 8 000 litres d’eau.

Lève-couverture universel

Il n’a jamais été aussi facile d’enlever la couverture des 
spas ! Il suffit de laisser un espace d’au moins 60 cm 
par rapport à la paroi du spa et au mur pour que l’appa-
reil puisse fonctionner correctement. Utilisable avec les 
couvertures thermiques Xtreme™ !

Adoucisseur d’eau pour spas

Préfiltre à résine pour adoucir l’eau de remplissage du 
spa et empêcher les dépôts de calcaire sur les pièces 
mécaniques afin d’augmenter leur durée de vie. Capacité 
de préfiltrage : 8 000 litres d’eau.

Spa bag

La housse Wellis pour spa protège contre les rayons 
UV pour préserver pendant longtemps l’esthétique de 
votre spa.
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helios infrared sauna, solaris infrared sauna, sundance infrared sauna, eclipse combined 

sauna, igneus finnish sauna, serenis finnish sauna, calidus finnish sauna

s a u n a s
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S A U N A S
D É T E N T E ,  F R A Î C H E U R ,  R E N O U V E A U

Vous avez probablement déjà entendu parler des bienfaits des saunas. Il existe plusieurs types de saunas, et il n’est 

pas facile de trouver celui qui correspond à vos préférences. Dans cet article, nous allons expliquer en détail les bénéfices des saunas, 

les différencesentre les saunas finlandais et infrarouges, ainsi que les principales caractéristiques de nos saunas Wellis.
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Saunas infrarouges

Une cabine infrarouge est efficace, plus douce que les saunas traditionnels, car la 

température à l’intérieur n’est que de 35 à 45 °C. Elle convient donc aux personnes 

qui ne préfèrent pas des températures plus élevées. Le noyau de cette cabine est 

un chauffage infrarouge qui émet un rayon invisible de longueurs d’onde définies. 

Le rayonnement infrarouge à ondes longues pénètre dans les fibres musculaires à 

une profondeur de 3,5 à 4 cm, ce qui entraîne une transpiration 3 à 4 fois plus forte 

que la normale.

À l’intérieur d’un sauna infrarouge, la transpiration se produit non seulement par 

les glandes sudoripares, mais aussi par les glandes sébacées, ce qui est important, 

car de nombreuses substances toxiques ne sont pas solubles dans l’eau, mais 

seulement dans la graisse corporelle. Dans un sauna normal, 97 % de la sueur est 

constituée d’eau, tandis que dans le cas d’un sauna infrarouge, 80 % de la sueur 

est constituée d’eau et 20 % de graisse contenant du cholestérol et d’autres subs-

tances liposolubles. Ainsi, pendant l’utilisation d’un sauna infrarouge, vous perdez 

non seulement du poids, mais vous vous débarrassez également des produits 

chimiques et des toxines nocives accumulées dans votre corps.

Les lampes spéciales utilisent des ondes lumineuses pour chauffer le corps d’une 

personne et non pas toute la pièce. Les températures sont généralement plus 

basses que dans les autres saunas, mais la personne transpire de la même manière.

Les effets bénéfiques du sauna finlandais

La température élevée du sauna génère de la vapeur. La chaleur et la vapeur pro-

voquent une augmentation de la transpiration, ce qui dilate les pores de la peau. La 

transpiration élimine les toxines et autres résidus de l’organisme par les pores. En 

plus d’une expérience rafraîchissante, les utilisateurs de sauna constatent sou-

vent une amélioration de leur santé. Ce n’est pas une coïncidence. La transpiration 

détoxifie le corps, détend les muscles et améliore considérablement le bien-être 

général. La vapeur chaude stimule la circulation dans tout le cartilage de notre 

corps, sans oublier les muscles et les articulations. En conséquence, l’approvision-

nement en oxygène s’améliore, ce qui est vital pour la régénération et la formation 

des cellules.

De nombreuses personnes considèrent que l’utilisation des saunas est une mé-

thode de perte de poids plus efficace que le sport. En fait, le sauna a un effet positif 

sur le métabolisme : il accélère et augmente son efficacité, ce qui peut entraîner 

une perte de poids. 15-20 minutes dans un sauna valent bien une heure de marche 

rapide ou un exercice léger !

L’utilisation régulière d’un sauna aide à soulager la tension. Les personnes souf-

frant de troubles du sommeil (par exemple d’insomnie) apprécient tout particuliè-

rement, car l’utilisation du sauna peut déclencher un sommeil profond et relaxant. 

Il est également adapté au traitement des troubles allergiques. Son utilisation est 

recommandée jusqu’à deux fois par semaine. Il faut attendre qu’il atteigne la bonne 

température avant d’y entrer.
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sauna infrarouge en

h e m l o c k  h e l i o s
sauna infrarouge en

h e m l o c k  s o l a r i s

Dimensions 828 × 1 007 × 1 940 mm

Places assises 1

Matérielle Hemlock (pin canadien)

Matériau en verre Verre de sécurité 6 mm coloris fumée

Lumières LED De série

Récepteur Bluetooth De série (lecture de musique)

Haut-parleurs 2

Bouche d’aération 1

Chauffage 4 panneaux rayonnants RedLight 
économiques (1 pour le dos - 350 W/pièce, 
2 frontaux - 400 W/pièce, 1 pour les mollets - 500 W)

Besoin en énergie 1.65 kW

Dimensions 1 314 × 993 × 1 940 mm

Places assises 2

Matérielle Hemlock (pin canadien)

Matériau en verre Verre de sécurité 6 mm coloris fumée

Lumières LED De série

Récepteur Bluetooth De série (lecture de musique)

Haut-parleurs 2

Bouche d’aération 1

Chauffage 5 panneaux rayonnants RedLight 
économiques (2 pour le dos - 350 W/pièce, 
2 frontaux - 400 W/pièce, 1 pour les mollets - 500 W)

Besoin en énergie 2 kW
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sauna infrarouge en

h e m l o c k  s u n d a n ce

sauna combiné en

h e m l o c k  e c l i p s e

Dimensions 1 594 × 993 × 1 940 mm

Places assises 3

Matérielle Hemlock (pin canadien)

Matériau en verre Verre de sécurité 6 mm coloris fumée

Lumières LED De série

Récepteur Bluetooth De série (lecture de musique)

Haut-parleurs 2

Bouche d’aération 1

Chauffage 6 panneaux rayonnants RedLight 
économiques (3 pour le dos - 350 W/pièce, 
2 frontaux - 400 W/pièce, 1 pour les mollets - 500 W)

Besoin en énergie 2.35 kW

Dimensions 2 043 × 2 008 × 2 055 mm

Places assises 5-6

Matérielle Hemlock (pin canadien)

Matériau en verre Verre de sécurité 6 mm coloris fumée

Lumières LED De série

Récepteur Bluetooth De série (lecture de musique)

Haut-parleurs 2

Bouche d’aération 1

Chauffage - sauna infrarouge 8 panneaux rayonnants RedLight 
économiques 2,8 kW/230 V 
(3×350 W, 3×350 W, 2×350 W)

Chauffage - sauna finlandais 8 kW/380 V

Thermomètre et hygromètre De série

Baquet en bois avec louche De série

Sablier De série

Pierre de lave De série
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i g n e u s  f i n n i s h  s a u n a s e re n i s  f i n n i s h  s a u n a

Dimensions 1 500 × 1 050 × 1 900 mm

Places assises 2

Matérielle Hemlock (pin canadien)

Matériau en verre Verre de sécurité 8 mm

Luminaire avec garniture en bois, 
résistant à la chaleur

De série

Repose-pieds fixe De série

Grille de protection de poêle amovible De série

Bouche d’aération 1

Poêle Sawo pour sauna finlandais 4.5 kW/220 V

Thermomètre et hygromètre De série

Baquet en bois avec louche De série

Sablier De série

Pierre de lave De série

Dimensions 1 800 × 1 500 × 2 100 mm

Places assises 4

Matérielle Hemlock (pin canadien)

Matériau en verre Verre de sécurité 8 mm

Luminaire avec garniture en bois, 
résistant à la chaleur

De série

Repose-pieds fixe De série

Grille de protection de poêle amovible De série

Bouche d’aération 1

Poêle Sawo pour sauna finlandais 8 kW/380 V

Thermomètre et hygromètre De série

Baquet en bois avec louche De série

Sablier De série

Pierre de lave De série
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c a l i d u s  f i n n i s h  s a u n a

Dimensions 2 000 × 1 700 × 2 100 mm

Places assises 5-6

Matérielle Hemlock (pin canadien)

Matériau en verre Verre de sécurité 8 mm

Luminaire avec garniture en bois, 
résistant à la chaleur

De série

Repose-pieds fixe De série

Grille de protection de poêle amovible De série

Bouche d’aération 1

Poêle Sawo pour sauna finlandais 9 kW/380 V

Thermomètre et hygromètre De série

Baquet en bois avec louche De série

Sablier De série

Pierre de lave De série
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